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КОМИТЕТ ПО ЗАЩИТЕ ПРАВ ВСЕХ ТРУДЯЩИХСЯ 
МИГРАНТОВ И ЧЛЕНОВ ИХ СЕМЕЙ  

 
Восьмая сессия  

 
КРАТКИЙ ОТЧЕТ О ПЕРВОЙ (ОТКРЫТОЙ)* ЧАСТИ 78-го ЗАСЕДАНИЯ, 

 
состоявшегося во Дворце Вильсона в Женеве 

в пятницу, 18 апреля 2008 года, в 15 час. 00 мин. 
 

Председатель:  Г-н ЭД-ДЖАМРИ  
 

СОДЕРЖАНИЕ 
 

РАСПРОСТРАНЕНИЕ ИНФОРМАЦИИ О КОНВЕНЦИИ (продолжение)  
 
  
_______________ 
* Краткий отчет о второй (закрытой) части заседания не составлялся. 
_______________ 
 
 В настоящий отчет могут вноситься поправки. 
 
 Поправки должны представляться на одном из рабочих языков.  Они должны быть 
изложены в пояснительной записке, а также внесены в один из экземпляров отчета.  
Поправки должны направляться в течение одной недели с момента выпуска настоящего 
документа в Секцию редактирования официальных отчетов, комната Е.4108, Дворец 
Наций, Женева. 
 
 Любые поправки к отчетам об открытых заседаниях Комитета на этой сессии будут 
сведены в единое исправление, которое будет издано вскоре после окончания сессии. 
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Заседание открывается в 15 час. 10 мин. 

РАСПРОСТРАНЕНИЕ ИНФОРМАЦИИ О КОНВЕНЦИИ (пункт 7 повестки дня) 
(продолжение) 

Всемирный форум по вопросам миграции и развития 

1. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ, касаясь приглашения, полученного от Всемирного форума по 
вопросам миграции и развития (документ без номера, распространенный на заседании 
только на английском языке), напоминает, что Комитет приглашен принять участие в 
качестве наблюдателя на очередном Форуме, который состоится 27-30 октября 2008 года в 
Маниле (Филиппины).  Как было условлено ранее, г-н Кариявасам и лично он будут 
представлять Комитет, обратившись предварительно с просьбой предоставить 
возможность выступить им непосредственно на Форуме и тем самым выйти из роли 
простых наблюдателей.  Каким бы ни был ответ, Комитет должен подготовить, как это 
было ему предложено в письме, краткий документ с изложением главным образом тех 
препятствий, которые встречаются на пути ратификации Конвенции.  Этот документ 
будет представлен на "круглом столе" № 1 Форума, который будет посвящен теме 
"Миграции, развитие и права человека" (программа Форума, документ без номера, 
распространенный на заседании только на английском языке).  Председатель поясняет, 
что этот "круглый стол" будет обсуждать две большие подтемы:  защита прав мигрантов - 
совместная ответственность;  укрепление потенциалов мигрантов и диаспоры в целях 
содействия развитию.  Напомнив, в чем будут заключаться другие "круглые столы", 
Председатель открывает прения. 

2. Г-жа ЭДЕЛЕНБОС (Секретарь Комитета) уточняет, что документ Комитета должен 
быть кратким и что он ожидается в конце следующей недели.  Одновременно члены 
Комитета могли бы подумать о вопросах, которые они желали бы включить в более 
полный информационный документ, подготовка которого не является столь срочной. 

3. Г-жа КУБИАС МЕДИНА говорит, что ее страна, Сальвадор, будет совместно с 
Бельгией сопредседательствовать на первом "круглом столе", а именно на заседании, 
посвященном вкладу мигрантов и диаспоры в развитие.  С этой целью обе страны 
используют новаторскую методологию:  они подготовят документ, который будет 
служить основой для дискуссии заинтересованных стран, некоторые из которых уже 
заявили о своем желании принять в ней участие;  могут участвовать все, включая 
международные организации.  Цель этого обмена мнениями состоит в том, чтобы 
включить аспекты прав человека в вопросы миграции и развития. 

4. Г-н БРИЛЬЯНТЕС сообщает, что по окончании предыдущего заседания он 
неофициально встретился с двумя сотрудниками Постоянного представительства 
Филиппин, занимающимися Форумом, которые предложили свою помощь Комитету.  Он 
сообщил им, что Комитет прежде всего желает продвинуть идею о том, что Конвенция 
является подходящим документом, позволяющим обсудить вопрос о совместной 
ответственности и интеграции в области миграций и что он должен занимать намного 
большее место в работе Форума.  Г-н Брильянтес считает крайне важным, что Комитет 
уже представлен двумя своими членами, хотя и в качестве наблюдателей, и что это 
присутствие будет усилено тем, что еще два его члена примут участие в его работе в 
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качестве представителей своих соответствующих стран.  Сейчас Комитету надлежит 
решить, на чем он желает настаивать;  желает ли он выдвинуть на первый план вопрос о 
ратификации Конвенции или же он желает еще подробнее разъяснить роль, которую он 
играет, с тем чтобы косвенно поощрить другие государства ратифицировать Конвенцию.  
На предыдущем заседании многое говорилось о причинах, почему государства не желают 
ратифицировать Конвенцию;  именно основываясь на этой информации, Комитет сможет 
подать сильный импульс. 

5. Г-н АЛЬБА говорит, что крайне важно прежде всего разъяснить значение уважения 
прав человека трудящихся-мигрантов, а затем значение роли Конвенции в этом 
отношении и тем самым, по возможности, информировать о том, что представляет собой 
этот договор. 

6. Г-н КАРИЯВАСАМ считает, что Комитет должен определить роль, которую он 
желает играть на Форуме, в частности в ходе заседания, посвященном правам 
трудящихся-мигрантов, председателем на котором будет Бангладеш, который не является 
участником Конвенции.  Вопрос о разделении ответственности является хорошим 
отправным моментом.  Основываясь на своем собственном опыте и на выступлениях в 
ходе предыдущего заседания, Комитет мог бы тем самым подтвердить, что трудящиеся-
мигранты могут способствовать сотрудничеству и лучшему взаимопониманию между 
государствами и народами, т.е. совместно нести ответственность в этой области, и что 
Конвенция представляет собой базовый инструмент для распределения ответственности.  
В таком случае речь идет о том, чтобы подкрепить это мнение, говоря о глобализации, 
которая касается экономических и социальных сил, на основе конкретных фактов, и 
придать большую значимость осуществлению каждым своих прав.  На Форуме Комитет 
должен суметь защищать свои позиции как формальным, так и неформальным образом.  
Г-н Кариявасам спрашивает, как Комитет сможет наилучшим образом повысить 
значимость своего участия, и выделит ли Управление Верховного комиссара по правам 
человека средства для подготовки документ на различных языках, с тем чтобы все 
делегаты могли ознакомиться с ним. 

7. Г-н ТАРАН (Международное бюро труда - МОТ) поясняет, что его роль в этом 
контексте состоит в том, чтобы проконсультировать Комитет.  Он обращает внимание на 
тот факт, что, хотя защита прав мигрантов включена в повестку дня Форума, все же 
существуют два различных подхода к этому вопросу, т.е. рассматривать права 
трудящихся-мигрантов в определенной перспективе:  с одной стороны, защищать права 
трудящихся-мигрантов как участников экономической деятельности;  с другой, 
рассматривать трудящихся-мигрантов как личности, т.е. защищать их права независимо от 
их задачи и их производительности.  К тому же четкий мандат Форума сводится к диалогу 
с целью создания новой системы в области миграций;  тем самым это предполагает, что 
некоторые государства могут проявить сдержанность в отношении некоторых систем, в 
частности норм, закрепленных в Конвенции, и в отношении ответственности на 
институциональном уровне.  Надо учитывать эти расхождения во мнениях, которые 
показывают, что фактически международным институтам отводится весьма ограниченная 
роль, которые, однако, обладают большим опытом в области миграций.  Напротив, идея 
опоры на добрую практику позитивна:  она позволяет полагаться на нормы и тем самым 
сделать обсуждение вопроса более надежным.  Исходя из этого, Комитету надлежит 
определить, какую роль он желает играть в этом отношении на Форуме. 
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8. Что же касается содержания документа, который Комитет должен представить на 
Форуме, то г-н Таран предлагает прежде всего осветить следующие моменты:  права 
человека, как они определены в международных договорах, представляют собой 
прекрасную основу, на которую государства могут опираться при выработке политики и 
практики;  рыночные механизмы не являются адекватными моделями для политики мер в 
области миграции, так как они не учитывают человеческое измерение этого явления;  
осуществление норм, определенных в международных договорах, необходимо не только 
для развития, но и для гарантирования социальной сплоченности.  Г-н Таран также 
предлагает включить в этот документ выдержки из выступления на предыдущем 
заседании г-на Шолевинского, который показал, что уместность положений Конвенции 
подходит для тем Форума, а именно нелегальная миграция, защита прав человека 
мигрантов и международное сотрудничество в этой области. 

9. Г-н ТИНАХЕРО (Мексика) говорит, что к вопросу о миграции следует подходить 
комплексно, учитывая точку зрения как стран эмиграции, так и стран иммиграции.  В ходе 
Форума роль Комитета должна состоять в поощрении государств, которые этого еще не 
сделали, ратифицировать Конвенцию, а также в распространении информации по 
различным вопросам, сделав, в частности, упор на защиту людей и на универсальный 
неделимый характер прав человека.  Комитет мог бы также информировать о передовой 
практике в области миграции или обсудить некоторые конкретные проблемы, такие, как 
права ребенка и права женщин. 

10. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ говорит, что, по-видимому, вырисовывается консенсус в 
отношении содержания вклада Комитета в работу Форума.  Напротив, форма его участия 
по-прежнему остается неопределенной.  На данный момент Комитет имеет статус 
наблюдателя, но он потребует быть приглашенным в качестве полноправного участника.  
Если ему будет отказано в этой просьбе, он сможет, несмотря ни на что, сделать так, 
чтобы некоторые его члены приняли участие в качестве экспертов.  Как бы то ни было, 
ряд членов Комитета примут участие в работе Форума как представители своих 
государств, что позволит им также разъяснить позицию Комитета.  Участие Комитета 
фактически начнется еще до начала Форума, поскольку некоторые его члены уже 
поддерживают контакты с представителями государств в рамках исполнения своих других 
функций. 

11. Что же касается подготовки документа, то Комитет должен начать с того, чтобы 
проверить, располагает ли он необходимыми ресурсами.  Ему также следует осведомиться 
о средствах связи, которые будут использоваться в ходе работы Форума.  
В стратегическом плане ему следовало бы воспользоваться тем давлением, которое могут 
оказать государства-участники и гражданское общество на государства, которые еще не 
ратифицировали Конвенцию, с тем чтобы убедить их сделать это.  Председатель просит 
членов Комитета высказать мнение о возможности рекомендовать государствам 
ратифицировать Конвенцию с оговорками к некоторым ее статьям, с тем чтобы убедить 
по возможности наибольшее число этих государств присоединиться к Конвенции. 

 

12. Г-н АЛЬБА считает, что Комитет не может официально рекомендовать государству 
ратифицировать Конвенцию с оговорками.   
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13. Г-н КАРИЯВАСАМ говорит, что члены Комитета в качестве экспертов по 
наблюдению за осуществлением Конвенции обязаны поощрять осуществление Конвенции 
в ее целом.  Поэтому они не правомочны предлагать государствам делать оговорки к 
некоторым ее положениям. 

14. Г-н ТАРАН (Международное бюро труда - МОТ) предлагает секретариату свою 
помощь в подготовке документа, который должен быть направлен в секретариат Форума.  
В нем следовало бы показать, что в отличие от некоторых сложившихся идей 
регуляризация статуса мигрантов не поощряет нелегальную миграцию. 

15. Г-н ЭЛЬ-БОРАИ напоминает членам Комитета, что статья 88 гласит, что 
государство, которое ратифицирует Конвенцию или присоединяется к ней, "не может 
исключать применение любой ее части", что означает, что к тексту Конвенции нельзя 
делать оговорок.  

16. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ спрашивает у секретариата, располагает ли Комитет средствами 
для подготовки информационного документа для участников Форума. 

17. Г-жа ЭДЕЛЕНБОС (Секретарь Комитета) напоминает, что, поскольку английский 
язык является рабочим языком секретариата Форума, предназначаемый ему документ 
должен быть составлен на этом языке.  Что касается информационной брошюры, то 
официальные языки Форума меняются из года в год, но, как представляется, английский и 
французский языки всегда остаются рабочими языками.  Надо осведомиться по этому 
вопросу, а также относительно имеющихся ресурсов. 

18. Г-н КАРИЯВАСАМ настаивает на том, что информационный документ отличается 
от обычных документов Комитета, поскольку он адресуется гражданскому обществу.  
Исходя из этого, он предлагает подготовить цветную брошюру на двух языках, чтобы 
привлечь внимание участников. 

19. ПРЕДСЕДАТЕЛЬ предлагает прервать обсуждение этого вопроса до получения 
мнения Управления Верховного комиссара о том, в какой мере оно сможет финансировать 
подготовку такого документа. 

 

Открытая часть заседания закрывается в 16 час. 20 мин. 

----- 


